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ԵՐԿՈԻ ԽՈՍՔ ՍԱՐԴԻՍ Վ ՐԴ. ԿՈԻՆԴԻ «ՄԵԿՆՈԻԹԻԻՆ 
ՂՈԻԿԱՍՈԻ» ԱՇԽԱՏՈԻԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ

Հայ մեկնողական գրականության մեջ ա- 
ռանձնահաաուկ տեղ է գրավում Սարգիս 
Կունդի «Մեկնութիւն Ղուկւսսու» աշխատու­
թյունը: Այն համարվում է առաջին քաղածո- 
շւսրք Ս. Գրական մեկնողական գործը հայ 
մատենագրության մեջ:

Հատկապես մեծ է այս աշխատության 
աղբյուրագիտական նշանակությունը: Շնոր­
հիվ Սարգիս Կունդի այս երկի' լույս աշխարհ 
են գալիս մի շարք հին հայրերի կորած եր­
կերի մեծ թվով հատվածներ:

Ա. Սարգիս Կունդը ապրել և ստեդծագոր- 
ծել է ԺԲ դարում: Եղել է Արևելյան Հայաս­
տանի նշանավոր վարդապետներից մեկը: 
Իր ուսումը ստացել է ժամանակի նշանավոր 
կենտրոն Հաղբատի վանքում' աշակերտելով 
Հովհաննես Սարկավագ Վարդապետին: Ղու- 
կասի Ավետարանի մեկնությունից բացի 
նույն ձևով պատրաստել է նաև Հովհաննոլ 
Ավետարանի՛ և Եսայու2 մեկնությունները:

1 Եզնիկ քհն. Պետրոս/էսն, Ավետարանների միջ­
նադարյան հայկական մեկնություններ, «էջմիա ծին» 
ամսագիր, 1982, Ա, էջ 40:

2 Լ. Տեր-Պետրոսյսւնը իր «Եսսւյի Մարգարեի Հայ
մեկնությունների մատենագիտություն» ւսշխատու-

Բ. Սարգիս վրդ. Կունդի Ղուկասի Ավե­
տարանի մեկնությունը ծաղկաքաղ է հիմնա­
կանում հինգ նշանավոր հայրերի' Եփրեմ Ա- 
սորու, Հովհան Ոսկեբերանի, Կյուրեդ Ալեք- 
սանդրացու, Ստեփանոս Սյունեցոլ և Իգնա­
տիոս Սևլեռնցու գործերից:

1. Եփրեմ Ասորի.— հայտնի է Եփրեմ Ասո­
րու «Մեկնութիւն Աւետարանի համաբար­
բառ» արժեքավոր աշխատությունը, որ պահ­
պանվել է միայն հին հայերեն թարգմանու­
թյամբ3: Այս աշխատությունն էլ հենց եղել է 
Սարգիս Կունդի հինգ կարևոր աղբյուրներից 
մեկը: Կունդն օգտագործել է բառացի փո­
խառությամբ, անհրաժեշտության պարագա­
յին կատարելով միայն որոշ տեղափոխու­
թյուններ նախադասությունների միջև, ինչ­
պես ցույց են տալիս հետևյալ օրինակները.

թրսն մեջ (անտիպ) ցույց է տվել, որ Երևանի Մա­
տենադարանի 6615, 1132 և 9480 ձեռագրերում 
պահպանված անխորագիր Եսայիի մեկնությունը ոչ 
այլ ինչ է, եթե ոչ Սարգիս Կունդի խմբագիր մեկ­
նությունը:

3 Սրբոյն Եփրեմի մաաենագիտութիւնք, հատոր 
երկրորդ, «Ս՜եկնութիւն համաբարբառ որ ըստ չորից 
աւետարանչաց և թարգմանութիւն սաակաւոր բա­
նից և աւետարանական ճա ռք» Վենետիկ, 1836 p.:



Սարդիս Կունդ «Մեկնութիւն Ղուկւսսու» 
Ձեռ. 2609 էշ 10ա— 10բ

Եփ. Զի ի տաճարն եկն հրեշտակն, որպես­
զի մի գտցեն հրեայքն պատճառ, որք օտա- 
րացուցանելն կամեին զառւսքող հրեշտակին 
և վՏէր տանն' ի տաճւսրէն:

«Եւ երևեցսո նմայ հրեշտակն Տեսան» 
Եփ. Զաքարիա եկն առ հրեշտակն, զի յայտ 
արասցե, թե կրսեր է ծնունդ նորայ քան 
ցհրշտակն, իսկ առ Ս՜արիամ ինքն հրշտակն 
եկն, զի յայտ լիցի, թե ծնունդ նորայ տէր ե 
հրեշտակաց: Ոչ եկն հրեշտակն առ Եղիսա- 
բէթ, զի Զաքարիա էր ծնող Յովւսննոլ և ոչ 
առ Յովսէփ եկն Գաբրիէլ, զի Մարիամ մի­
այն էր ծնօղ անդրանկանն: Ոչ եկն հրշտակն 
առ Եղիսւսբէթ, զի այր գոյր նորա, այլ եկն 
առ Մարիամ, զի// լցցէ անուամբ իւրով զտե- 
ղի խորհրդոց առն:

Եփրեմ Ասորի «Մեկնութիւն 
Աւետարանի» էշ 10

Զաքարիա չոգալ առ հրեշտակն, ղի յայտ լի- 
ցի եթե կրտսեր է ծնունդ նորա քան զհրեշ- 
տակն: Իսկ առ Մարիամ ինքն հրեշտակն 
եկն. զի յայտ արասցե' թե ծնունդ նորա տէր 
է հրեշտակին: Եւ զի ի տաճարն եկն հրեշ­
տակն, զի մի գտցեն պատճառք այնոցիկ' որք 
ստութեանն կամին պատճառք գտւսնել: Ոչ 
եկն հրեշտակն առ Եղիշաբէթ, ղի Զաքարիւս 
էր ծնիչ Յովհաննու: Ել ոչ առ Յովսէփ եկն 
Գաբրիէլ, զի Մարիամ միայն էր ծնիչ սւն- 
դրանկանն: Ոչ եկն Գաբրիէլ առ Եղիշաբէթ, 
զի այր էր նորա. այլ եկն առ Մարիամ, զի 
լցցէ անուամբ իւրով զտեղի խորհրդոյ առն:

2. Հովհան Ոսկեբերան.— Սոփդասը4 իր 
բառարանում վկայում է, որ Հովհան Ոսկե­
բերանը գրել ե ճառային մեկնություններ 
չորս Ավետարանների վերաբերյալ: Պահ­
պանվել են սակայն միայն Մատթեոսի U 
Հովհաննեսի մեկնությունները: Q u a ste n -ը * 
կարծում է, որ Սուիդասը սխալված պետք է 
լինի այս հարցում: Մինչ Աւսրգիս Կունդի 
«Մեկնութիւն Ղուկասու» աշխատության մեջ 
պահպանվել են բազմաթիվ հատվածներ 
Հովհան Ոսկեբերանի անունով, որոնց ու­
սումնասիրությունը կարող է շատ արժեքա­
վոր նորություններ բերել այս հարցում: 

Այստեղ կարելի է նշել նաև, որ հին հայե­
րեն թարգմանությամբ պահպանվել են նաև 
Ոսկեբերանի մի շարք ճառեր Ղուկասի Ավե­
տարանի մեկնությունից՜’:

3. Կյուրեդ Ալեքսանդրսւցի.— Կյուրեդ 
Ալեքսանդրացու «Ղուկասի Աւետարանի մեկ- 
նութիւն»-ից հունարեն բնագրով պահպանվել 
է 3 ճառ6 և բազմաթիվ հատվածներ7 Ղուկասի 
Ավետարանի հունարեն խմբագիր մեկնու­
թյուններում: Պահպանվել են նաև 156 ճաոեր 
ասորերեն լեզվով8: Կյուրեդ Ալեքսանդրացու 
Ղուկասի Ավետարանի այս կամ ւսյն հատ­
վածների ւ1երաբերյալ ճառեր պահպանվել 
են նաև հայերեն լեզվով9: Համեմատելու!
Սարգիս Կունդի աշխատության մեջ տեղ 
գտած Կյուրեղի հատվածները հունարենով 
պահպանված հատվածների հետ' նկատե­
ցինք, որ որոշ հատւ[ածներ բսւոացի համ­
ընկնում են միմյանց, ինչպես օրինակ.

Ետես Զփրկութիւնն զոր պսււորաստելոց էր:
Կր. Քանզի յառաջագոյն պատրաստեւսլ էր 
խորհու|ւդն Քրիստոսի ի սկզբանէ աշխար­
հի և յայտնեցալ յետին ժամանակս յսււիտե- 
նիս այսորիկ: (էջ 51 բ) 
և կամ'
ԶՏԷր Աստուած զԵմանուէլն ոչ արար սուրբ 
Իսրաւէղ և ոչ կամեցաւ յուսալ ի նա: Գլորե- 
ցան զքարի հարեալ վասն անհաւատութ- 
եանն և բազումք կանգնեցան որք ընկալան 
զհաւատս նորայ: (էջ 54ա)

4 J .  Q uasten , P a tro lo g y , v o !. I l i , U lre c h t/A n l-  
w erp — 1966, p . 4 ^ 6 - > 3 7 .

5 Տես Երևանի Մ. Մաշտոցի անվան Մատենաւ|ա- 
րանի ձեռագիր W J *  605, 942, 1712, 1791, 2783, 
3772 և այլն:

J . - P .  M IG N E , P G  72
IIpoTfj'coLp.aaTO •jop tó y p ia w ì |i'JOXT,piov xai -pò 
aÙT-rj; to'i xÓ3|i3u xataflo/.Tj;. nscpavsptDTai òé iv  
è a / i z r n '  zn'ì aiffivo; xaipoì;. ( յ .  501-)

Oùxi'jv É-cior^ep Kupiov -/.ai Rsóv ov:a xó՝/ 
’EjAjiavCi'JTj/. 'Ay Tjyiassv 'J ’ IspaT,/., oóts |iT;v 
T|l)ÉÀ7j;ev su ’ aùxw -snoiftévai, TtspiuTsiaa; ii>;

1 P G  77, p. 1009, 1039— 1050.
7 P G  72, p . 4 7 5 - 9 5 0 ;  J .  S lck en b erger , F rag -  

m en te  d e r  H o m lllen  d e s  C y r lll  von A le x an d rie n  
zum  L u k a se v a n g e liu u i (T U  34 ,1 ), L e ip z ig , 1ց09, 
6 3 - 1 0 8 ,

8 J .  Q uasten . անղ, էչ 124,
9 Տես Երևանի IT. Մաշտոցի անվան Մատենադա­

րանի ձեոագիր M-Mi 866, 3782, 6228, 7489 և այլն:



S ii t^ v  àirioTÌav, a՛j'/tzpi.^-ղ xai icéirciDxsv. 
’avssr/pav 8é 7to).Xcà, xooxéoxiv օւ TTjv eÌ"՜ aùxóv 
ttÌo-ci-j -apaòeSajievoi. (o. 5 0 5 ).

Սարգիս Կունդի պահպանած Կյուրեղի հատ­
վածների ւլգալի մի թիվ, սակայն, չեն պահ­
պանվել հունարենով, և հետևաբար այս հատ­
վածների ուսումնասիրությունը կարող է ար­
ժեքավոր նյութ տալ Կյուրեղի «Ղուկսւսոլ 
Մեկնութիւն» աշխատության վերականգնման 
գործում:

4. Ստեփսւնոս Սյունեցի.— Ստ. Սյունեցու 
անունով մեզ է հասել մի արժեքավոր աշ­
խատություն «Ստեփանոսի հայոց Իմաստա­
սիրի և Սիւնեաց եպիսկոպոսի կւսրճառաւտ 
մեկնութիւն չորից աւետարանչացն Քրիս­
տոսի Աստուծոյ» վերնագրով:

Այս երկը մեզ է հասել միայն մեկ' Երևա­
նի Մեսրոպ Մաշտոցի անվան Մատենադա­
րանի JM: 5551 ձեռագրով (էշ 224ա — 2 9 1բ), 
գրված 1155 թվականին.:

Մեկնության շուրջ 3/4-ը վերաբերում է 
Մատթեոս Ավետարանին: Մարկոսի Ավետա­
րանից մեկնված է միայն մեկ համար (ԺԴ 
53) : Հովհաննեսի Ավետարանի մեկնու­
թյունը կազմում է աշխատության ծավալի 
1/6-ը, իսկ Ղուկասի մեկնությունը' 1/12-ը: 

Այս ձեռագրում Ղուկասի Ավետարանից

մեկնված են հետևյալ հատվածները. Ա 1, 2, 
17ա— բ, 63, Բ 35ա— բ, 40, Գ 23, Ը 1, 16, 
18, 20, 22, Թ 51, 57— 58, 59, 61— 62, Ժ 1,
4, 10— 11, 22, 30, 38— 40, ԺԱ 5— 6, ԺԲ 
24, 35, 37, 38, 42, 48— 50, 52, 53, ԺԴ 16, 
17— 21, 23, 26, ԺԵ 3, 8, 11— 32, Ժ Զ  1, 19, 
26, Ժ է  20. 34, Ժ Ը 1 ,2 ,  ԺԹ 9, 12, 13, 30, 
33, 35, 37, 42, Ի 9, ԻԱ 21, ԻԲ 16, 27, 28, 
48, ԻԴ 13:

Մինչ Սարգիս Կունդի «Մեկնութիւն Ղու- 
կասու» աշխատության մեջ Ստեփանոս Սյու- 
նեցոլ հատվածները շատ ավեփ առատ են: 
Այսպես' Ա— Գ գլուխների «Մեկնութիւն չո­
րից Աւետարանացն*-ի 7 համարների դի­
մաց Սարգիս Կունդի մոտ կա ավելի քան 
50 համարի մեկնություն:

Համեմատելով «Մեկնութիւն չորից Աւե- 
տարանացն»-հ հատվածները Սարգիս Կուն­
դի պահպանած հատվածների հետ' հաս­
տատում ենք, որ առաջին աշխատության 
հատվածները հիմնականում համապատաս­
խանում են երկրորդ աշխատության համա­
պատասխան հատվածների հետ, ինչպես 
օրինակ.

Սարգիս Կունդ 
Զեռ. 2609 էջ Յբ— 4ա

Քանզի բազումք յուժարեցին վերստին գրել 
(Ա 1 ) :

Ստ. Որպէս ի հնումն զմարգարէութիւնքն 
յուժարէին գրել' ոմանք ճշմարտապէս' որ­
պէս Եսայիաս և Երեմիաս, և ոմանք ստու- 
թեամբ' որպէս Անանիաս' որդի Ագարիայ,// 
նոյնպէս և ի նորումս բազումք գրեցին Աւե- 
տարանս' ոմանք ստուգութեամբ և ոմանք 
ստութեամբ:

Եվ կամ'

Սարգիս Կունդ 
էջ 12բ— 1 Յա

Հոգով զօրութհսւմբ Եւլիայի (Ա 1 7 ): 
Ստ. Եդիայ վերացաւ, Յովա ննէս յւսռւսջըն- 
թաց Քրիստոսի շնորհի, և զօրութեամբ Ե- 
դիայի, այսինքն նոյնպէս Հոգով Սրբով, ոչ 
հոգովն Եղիայի, զի մի կարծիցես, եթէ փո­
փոխումն է հոգոյ մարդկսւն ի միմեանց մար­
մին' որպէս ոմանք ցնորեցան ասել:

Ստեփանոս Սյունեցի 
Զեո. 5551, էջ 292բ

Քանզի բազումք ձեռնարկեցին գրել ւզսաւ- 
մութիւն (Ա 1 ) :
Որպես ի հնումն մարգարեութիւն խոստա­
նային գրել' ոմանք ճշմարտապես և ոմանք 
սրտութեամբ' որպես Անանիաս որդի Ազա­
րին, նոյնպես և ի նորումս բազումք գրեցին 
Աւետարան' ոմանք ստութեամբ և ոմանք ըս- 
տուգութեամբ:

Ստեփանոս Սյունեցի 
էջ 292բ

Ել նա եկեսցէ առաջի նոբայ հոգիով և զօ- 
րութեամբ Եդիսւյի (U  17) :
Եղիաս վերացեալ' Յովհսւննէս' յառաջընթաց 
Տեառնն շնորհիլ և զօրութեամբ Եղիայի, այ­
սինքն նոյնպես հոգիով սրբով և ոչ հոգւովն 
Եղիայի, զի մի կարծիծցես եթէ փոփոխումն 
է հոգիոց մարդկսւն ի միմեանց մարմինս, 

որպէս ոմանք ցնորեցան ասել:



«Մեկնութիւն չորից Աւետարսւնացն»-ի մեջ 
կան սակայն հատվածներ, որոնք չկան 
Սարգիս Կունդի մոտ, ինչպես օրինակ Ա 63, 
80 համարների մեկնությունը:

Որոշ հատվածներում էլ այս կամ ւսյն աշ­
խատության մեջ նույն հատվածում կան նա­
խադասություններ ավել կամ պակաս: Կան 
նաև այլ տարբերություններ:

Սա. Սյունեցու Ս. Գրական մեկնողական 
երկերը չափազանց մեծ արժեք ունեն հայ 
մեկնողական մտքի զարգացման և այդ զար­
գացման պատմության ուսումնասիրության 
համար: Բովանդակության տեսակետից մեծ 
արժեք ներկայացնելուց բացի Ստեփանոս 
Սյունեցու մեկնողական երկերը ունեն այն 
կարևորությունը, որ հանդիսանում են հւսյ 
մեկնողական գրականության մեզ հասած սւ- 
ռւսջին երկերից, որոնց վրա էլ հետագայում 
զգալիորեն հենվել է հայ մեկնողական

I Սարգիս Կունդ 
էշ 20բ

Զիարդ լինիցի ինձ այդ, զի զայր ոչ գիտեմ.
Գիտէր զօրէնս բնութեան կանանց զի ա- 
ռանց առն ոչ ոք ծնալ և որ առ նայ ասա- 
ցաւ բանք, կարի մեծասքանչ էր բարձրու- 
թեամբ քան զբնութիւն մարդկսւն: Կամեր
ստուգել զօրինակ ծննդեանն:

Բացի վերոհիշյալ հեղինակներից' Սարգիս 
վրդ. Կունդը ծաղկաքաղ, է արել նաև «սուղ 
ինչ յԱստուածաբանէն Գրիգորէ առեալ ի 
վկայութիւն, և յԵպիփւսնէ Կիպրացւոյ, և ի 
Նարեկացւոյ Գրիգոր վարդապետէ, և յի- 
մսւստնոյն Սարկաւագ վարդապետէ ուրեք 
ուրեք մտառեալ: է  ինչ որ ի Մովսիսէ Քեր- 
թողէ և ի Մամբրէէ վերծանողէ և ի Թէոփի- 
լոսէ Ոսկեբերանի աշակերտէ»":

Գ. Սարգիս Կունդի «Մեկնութիւն Ղուկա- 
սու» աշխատությունը իր ամբողջական կա­
ռուցվածքով այսօր մեզ հայտնի է չորս ձե­
ռագրերով.

ա.— Երևանի Մատենադարանի «N» 2609 
ձեռագիր, էջ 2ա— 317բ: .

Այս ձեռագիրը Սարգիս Կունդի «Մեկնու- 
թիւն Ղուկասու» աշխատության մեզ հասած 
լավագույն օրինակն է: Այն ընդօրինակվել է 
1184 թ. Բջնիում' Թադեոս վարդապետի 
պատվերով և Մարտիրոս երեցի ձեռքով: Զե-

11 Տհս Երևանի Մ. Մաշտոցի անվան Մատենա­
դարանի ձեոագիր Mi 5591, էջ 240ւս;

միտքը: Այս նկատառումով էլ չափազանց 
մեծ արժեք են ներկայացնում Սարգիս Կուն­
դի պահպանած Ստեփանոս Սյունեցու' Ղու- 
կասի ՛Ավետարանի մեկնության հատված-/ 
ները:

5. Իգնատիոս Սևլեռնցի.— Սարգիս Կուն­
դի «Ղուկասու Մեկնութիւն» աշխատության 
հինգերորդ կարևոր աղբյուրը Իգնատիոս 
վրդ. Սևլեռնցոլ «Մեկնութիւն Սրբոյ Աւետա- 
րանին որ ըստ Ղուկասու»10 աշխատությունն 
է' գրված շուրջ 1130 թ.:

Այս աղբյուրը օգտագործելիս նույնպես 
Սարգիս Կունդը կատարել է որոշ տեղափո­
խություններ նախադասությունների միջև 
կամ որոշ զեղջումներ: Սակայն ինչ որ քա­
ղել է և զետեղել իր աշխատության մեշ' 
վերցրել է բառացի փոխառությամբ, ինչպես 
օրինակ ցույց է տալիս հետևյալ համեմատու­
թյունը.

Իգնատիոս Սևլեռնցի 
էջ 38 տող 6— 12

Որպէս լինիցի ինձ այդ. քանզի զայր ոչ գի­
տեմ: Գիտէր զօրէնս բնութեան կանսւնցն. 
զի առանց առն ոչ ոք ծնաւ. և որ առ նա սւ- 
սացան բա նք' կարի մեծամեծք և զարմանա­
լիք: Վասն որոյ կամի ստուգել զօրինակ 
ծննդեանն եթէ ըստ հւսսարւսկաց սովորու- 
թեան իցէ, թէ այլ ինչ հրաշալի ծնունդ ւսր- 
տաքոյ բնական կրից:

ռագրում աշխատությունը անվերնագիր է: 
Այն սկսվում է մի շատ արժեքավոր Պատ­
ճառով, ուր խոսվում է Ղուկաս Ավետա- 
րանչի և Ղուկասի Ավետարանի գրության 
հետ կապված հարցերի մասին:

Ավետարանի բուն մեկնությունը սկսվում 
է էջ Յբ-ից և ավարտվում էջ 317բ-ում:

Սկ. Քանզի բազումք յուժսւրեցին վերըս- 
տին գրել: —

Ստ. Որպէս ի հնումն զմարգարէութիւնքն 
յուժարէին գրել, ոմանք ճշմարտապես' որ­
պէս Եսայիաս և Երեմիաս, և ոմանք ստու- 
թեամբ' որպէս Անանիաս' որդի Ազարիսւյ, // 
նունպէս և ի նորումս բազումք գրեցին աւե- 
տարւսնս' ոմանք ստուգութեամբ և ոմանք 
ստութեամբ:
Կղ. Ղուկաս զպատճառս իւրոյ մատենւսդրու- 
թեանն յայտ առնէ' որպէս աւանդեցին մեզ 
տկանատեսքն... (էջ Յբ— 4ա)

Վերջ. Եփ.........

10 Իղնատիու։ վարդապետ, Մեկնութիւն ււրլ՚ոյ Ա-
լեւոտ|ւանին որ լտտ Ղուկասու, Կ. Պո|]ա, (824:
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ել մնսւցորդք եւլբարց նորայ դսւրձցին առ 
Տէր:

Այնոքիկ որք երկմտեցին վասն նորայ յսւ- 
սելն իւրեանց ցՔրիստոս, թէ զայդ առնես, 
յայտնես զանձն քո աշխարհի ղի դարձան 
նոքայ յեկեղեցի Աստուծոյ յետ համբւսռնա- 
լոյ նորայ առ հայր, աշակերտեցան նոքայ ի 
վարդապեստւթեւսն նորայ և եղեն խորհրդա­
կից Քրիստոսի, որում փառք յափաեանս. 
սւմէն (էշ 317 բ)

Ձեռագիրն ունի գրչի կողմից գրված երկու 
արժեքավոր հիշատակարաններ12 (էջ 2 42բ—  
243ա և 318սւ— 3 1 8 բ ), ըստ որոնց ձեռագիրը 
դրվել է «ի վեցհարիւրերորդի երեսներոր­
դի յերրորդի (1 1 8 4 )»  Թադեոս վարդապետի 
պատվերով «ի ձեռն Մարտիրոսի անարհեստ 
և փցուն գրչի և յետին ամենայն երիցւսնց, 
ի դղեկ քաղաքէ Բրջնոյ, որ է մերձ ի Դվին 
քաղաք Հայոց յարևեալս կոյս»:

Առաջին հիշատակարանում երկի աշխա- 
տասիրողի մասին ասված է. «ողորմեայ ի 
քում մեծի գալստեանդ սուրբ վարդապ/ետ/ին 
Սւոեփ, որ Կոչի Կունդ, և որք ընդ նմայ աշ- 
խատեւպք են ի գործս բարիոք գրոցս այս- 
միկ»:

Այստեղ տարօրինակ է Ստեփ անվանաձևը 
փոխանակ Սարգիսի: Այս աշխատությամբ
զբաղվողները հխքնւսկանում այն համարում 
են վրիպակ:

բ .— Երևանի Մատենադարանի N s 5591 
ձեռագիր, էջ 23ա — 239բ:

Ձեռագիրը ընդօրինակվել է 1427 թ. Մե- 
ծոփա վանքում Թովմա վարդապետ Մեծո­
փեցու և նրա երկու աշակերտներ Թովմայի 
և Հովհաննեսի կողմից: Բավական հետա­
քրքիր է այս ձեռագրի գրության պատմու­
թյունը:

Թովմա վրդ. Մեծոփեցին, իր եղբայրա­
կիցների խնդրանքով, սկսում է դասւսվսւն- 
դել Ղուկասի Ավետարանի մեկնությունը' Իգ­
նատիոս վրդ. Սևլեռնցու համանուն գործի 
հիման վրա: Իր ձեռքի տակ եղած օրինակը 
սակայն ուներ որոշ տեխնիկական թերու­
թյուններ. Ավետարանի տեքստը դուրս էր 
հանված աշխատությունից, որը և զգալիորեն 
դժվարացնում էր դասավանդությունը:

Այդ օրերին, Քրիստոսի Ծննդյան տոնակա­
տարությունների առիթով, Մեծոփեցին գնում 
է մի գյուղ' Ասպիսակ կամ Ասպընսակ, և ե- 
կեղեցի մտնելով, մոխրակույտի միջից գըտ- 
նում է այս աշխատության մի հնագույն օրի­
նակ, ընդօրինակված Սարգիս Կունդի ձե­
ռագիր առաջին օրինակից 1197 թ. «ի դուռն»

13 Տե՛ս Գարեգին U կաթողիկոս, Յիշատսւկարանք 
Չեռսւդրաց, հւո. Ա, Անթիլիաս, 1951, էշ 499— 502:

Եղիվարդի Ս. Թադեոս եկեղեցու' Սարգիս 
Կունդի աշակերտներ Դավթի և Ներսեսի ձեռ­
քով:

Ինչպես վկայում է Թովմա Մեծոփեցին ձե­
ռագրի հիշատակարանում, այդ գտնված ձե­
ռագիրը պակասավոր էր սկզբից' մինչև 
«յւսմսեանն վեցերորդի» հատվածի մեկնու­
թյունը, իսկ պահպանված մասը որոշ տեղե­
րում ջնջված էր և շատ տեղերում էլ «յոյժ 
սխալ»: Հետևաբար Թովմա վրդ. Մեծոփեցին 
արտագրության ժամանակ կատարում է 
զգալի սրբագրական աշխատանք:

Այս ձեռագրում աշխատությունը ունի հե­
տևյալ վերնադիրը. «Մեկնութիւն Սուրբ Աւե- 
տարանին Ղուկասու' հաւաքեալ Սրբոյն 
Սարգսի հայոց վարդապետի և անյաղթ հռե­
տորի, ի սրբոց Աստուածաբան վարդսւպե- 
տացն մերոց' Եփրեմի, Ոսկեբերանի, Կիւրդի, 
Ստեփանոսի, Իգնատիոսի և այլոց վարդա- 
պետացն մերոց, զոր տեսանես յառաջիկայդ: 
Աւգնեա Հոգի սուրբ Աստուած ճշմարիտ», 
(էջ  23ա) :

Այնուհետև Մեծոփեցին պակասավոր մասը 
լրացրել է Իգնատիոս Սևլեռնցու «Ղուկասի 
Մեկնության» համապատասխան հատվա­
ծով (էջ 23ա— 32ա) :

Սարգիս Կունդի աշխատությունը սկսվում 
է էջ 32ա և ավարտվում 239բ էջով, հետևյալ 
գրությամբ. «Կատարեցաւ մեկնութիւն ւսւե- 
տարանին Ղուկասու. որ էր հեթանոս' յազգէ 
ասորոց, զոր ոմանք յեկեղեցւոյ վարդապե- 
տսւց' ի յունաց ասեն: Քաղաքաւ' Անտիո- 
քսւցի: Աշակերտ գոլով Գալիանոս բժշկա­
պետի: Հւսւատացեալ մերձ խաչելութեսւն 
Քրիստոսի և յետոյ աշակերտեալ առաքելոյն 
Պօղոսի: Հաւաքեալ ձեռամբ Սարգիս վար­
ժապետի, որ էր յազգէս հայոց, ի գալառէ 
Արարադեան, յոյժ աշխատութեամբ և եր- 
կասէր վաստակօք' ի լուսաւորութիւն մտաց 
մանկանց եկեդեցւոյ և ի փառս Քրիստոսի 
Աստուծոյ մերոյ, որ է օրհնեալ յաւիտեանս 
ամէն»:

Այնուհետև դրված է Սարգիս Կունդի հի­
շատակարանը՛3, ուր հեղինակը, ի միջի այլոց, 
ասում է. «Ես տրուպս և անպիտանս ի ժա- 
ռանգաւորս Եկեղեցտյ Սարգիս վարդապետ' 
մականուն Կունտ կոչեցեալ, ի գաւառէ Արայ- 
րատեան, բազում ջանիլ աշխատեցայ ....և 
բազում աշխատութեամբ ի մին տեղիք -հա- 
ւաքեցի, ի ՈԽԶ թուսւկանութեանս հայկա- 
զեանս սեռի, ի դառն և ի չար ժամանակիս, 
որ շփոթէր կաթողիկոսութեան իշխանութիւն 
սրբոյն Գրիգորի: Զի անկեալ մեռաւ տէր 
Գրիգոր կաթողիկոսն ի դղեկէն կոպիտառու, 
և այժմ ոչ ոք է յաջորդեալ զաթոռ նորին»:

13 Անդ. էշ 605— 608;



Վերջում կա Թովմա Մեծոփեցու արժեքա­
վոր հիշատակարանը"* (էջ 240ա — 241ա ):

Համեմատելով Թովմա Մեծոփեցու ձեռա­
գիրը 1184 թ. ձեռագրի հետ' նկատում ենք. 
որ Մեծոփեցու ձեռագրում կան մի շարք 
հատվածներ այւ խորագրով, որոնք բացա­
կայում են 1184 թ. ձեռագրում: Շատ հա­
վանական է, որ դրանք Մեծոփեցու ձեռքով 
են ներմուծված: Այդ մասին է խոսում նան 
այն, որ դրանք նման են Տսւթևյան մեկնու­
թյան ոճին, օր. էշ 32բ, 46— 47 և այլն:

գ.— Երուսաղեմի .Ni 149 ձեռագիրը1', էջ 
1— 320:

Ընդօրինակված է 1821 թ. Զմյուռնիայում 
Տեր Հովհաննես քահանայի ձեռքով' Թովմա 
Մեծոփեցու վերոհիշյալ ձեռագրից: Այս ձե­
ռագրում ւլանց են առնված լուսանցքներում 
նշված անունները:

դ.— Վենետիկի Միփթարյսւն Միաբանության 
Xs հին թիվ 740 ձեռագիրը՛6, էշ 2 բ - 1 7 8 բ .  
(ըստ Բ. Սարգսյանի ցուցակի .Ns 219, ճառ­
ընտիր Ի) :

Ընդօրինակված է 1835 թ. Վ. Հ . Եփրեմ 
Սեթյււնի և Վ. Հ . Եսայի Մզրաքյսւնի ձեռքով, 
Երնււնի X? 2609 ձեռագրից:

Հետևաբար կարելի է ասել, որ Սարգիս 
Կունդի «Մեկնութիւն Ղուկասու» աշխատու­
թյունը մեզ է հասել հիմնականում երկու օրի­
նակով.

ա. Երևանի Մատենադարանի >6 2609 ձե­
ռագրով' գրված 1184 թ.

բ. Երևանի Մատենադարանի .ՒՔ 5591' 
գրված 1427 թ.' 1197 թ. ընդօրինակությու­
նից:

Այս աշխատությունից սւսւհպանվել են նաև 
հատվածներ զանազան ձեռագրերում, ինչպես 
օրինակ' Երևանի Մատենադարանի 6615, էջ 
103ա— 11 Օբ, Երուսաղեմի 1250 (թղ. 269ա 
— 275, Ղուկ. ԻԴ 41— 55 համարների մեկ­
նությունը, թղ. 204ա — 21 Օբ, Ղուկ. Բ 21— 41 
համարների մեկնությունը) :

Հ . Ղ. Այիշանը «Հայապատում» աշխա­
տության մեջ17 հրատարակել է մի քանի հի­
շատակարաններ Սարգիս Կունդի' Ղուկասու

14 Տե՛ս Լ  Ս. Խաչիկյան, ԺԵ դարի հայերեն ձեռա­
գրերի հիշատակարաններ, մասն U, երևան, 1955, էջ 
339— 340:

15 Մւպր Ցուցակ Զեոագրաց Սրբոց Յակոբեսւնց, 
կազմեց Նորայր եպս. Պոդարեւսն, հւո. U, Խրոաա- 
դէմ, 1966 թ.:

111 Հ . Բտթւեղ Սարգխւթւն, Մայր ցուցակ հայերեն 
ձեռագրաց, հտ. Բ, էջ 293:

17 Հ. Ղևււնդ Ափշան, Հայապատում, Վենեսփկ,
1901, էջ 370— 371, 399:

մեկնության ձեռագրերի վերաբերյալ, որոնք 
ենթադրել են տալիս, որ նա իր ձեռքի տակ 
ունեցել է այդ աշխատության երկու օրինակ, 
մեկը գրված I 184 թ. Կեչսւռիսում, Անդէի 
ձեռքով, իււկ մյուսը' 1178 .(կամ 1198 թ .) , 
Թեղենիսում' Թադեուփ և Վարդանի ձեռքով: 
Այսօր, սակայն, մեզ հայտնի չեն այդ ձեռւս- 
գրերը:

Դ.— Համաձայն Թովմա Մեծոփեցու ձե­
ռագրում Սարգիս Կունդի անունով պահ­
պանված հիշատակարանի' աշխատությունը 
գրվել է «Ի ՈԽԶ թոււսկանաթեանււ հայկա- 
զեան սեռի» ( = 1 1 9 7  թ.) : Մինչդեռ 1184 թ. 
կատարվել են այս գործի միմյանցից անկախ 
երկու տարբեր ընդօրինակություններ, մեկը 
Բրջնիում' Մարտիրոս գրչի ձեռքով, իսկ 
մյուսը Կեչսւռիսում' Անդե գրչի ձեռքով: Այս 
հարցի կապակցությամբ չափազանց հետա­
քրքրական է նաև հ. Ղ. Ալիշանի հրատա- 
րակած հիշատակարաններից առաջինը", 
ըստ որի «Սարգիս մականուն և ոչ իր յի- 
մաստս իմաստնոց և տգէտս ի գիտնակւս- 
նաց»-ը «ի թուականիս նորոյ ԿԳ (63) »  ըս- 
տանում է այս աշխատությունը «ի խրատ և 
ի վարժումն»: Այստեղ հիշված նոր թվականը 
Սարկավագադիր թվականն է, հաստատված 
1083 թ.: Հետևաբար նոր թվականի ԿԳ-ն 
համապատասխանում է Փրկչի 1146 թվա­
կանին:

Ինչպե՜ս հասկանալ թվականների այս ան­
համապատասխանությունը:

Այս հարցով առաջին անգամ լրջորեն ըզ- 
բաղվել է հ. Ն . Ակինյանը իր «Սարգիս վ. 
Կունդ ել իր մեկնողական երկւսւփրտթիւն- 
ները15» հոդվածում:

Հ . Ն . Ակինյանը նախ ընթերցողների ու- 
շադրու|3]ունն է հրավիրում 1-ին Հիշատա­
կարանի վրա, գրված «ի թուականիււ նորոյ 
ԿԳ ( = 1 1 4 6 — 7 ) » ,  ուր Սարգիս վրդ. Կուն­
դը իր մասին խոսելիս ասում է' «մոռսւցտյ 
զծերութփն և զտկւսրութիւն մտացս»:

Այնուհետև հ. Ն . Ակինյանը խոսում է մի 
այլ հիշատակարանի մասին, դրված Հադ- 
բատի վանքում' Ս. Բարսեղ Կեսարսւցու ճա­
ռերի ընդօրինակության առթիվ' «ի թուակւս- 
նիս Հայոց նորումս ԶԹ (11 7 2 ), իսկ հոռո- 
մոց ՅՂ Գ , ձեռամբ Սարդսի, նուսւստ գրչի և 
տխմարի և յետին աշակերտի եկեդեցւոյ 
սրբոյ ուխտիս»: Հ . 1). Ակինյանը այս Սար- 
գըսին նույնացնում է Սարդիս վրդ. Կունդի 
հետ և եզրակացնում. «Եթէ Սւսրգիս ԿԳ

18 Անդ, էջ 370— 371:
19 Հ. Ն. Ակինյւսն, Սարդիս վ. Կունտ հ իր մեկնո- 

դւսկան երկասիրութիւնները, «Սիոն», 1940, էջ 16— 
22. 64— 67, 94— 99:
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M 14b; թոփն ինքզինք ծեր կը նկսւտէր, ԶԹ 
թոփն ւսնիկա զառամած պետք է ըլլար: 
Կ՚առւսջարկեմ ԿԳ կարդալ ՂԳ, այն է 1083 
+  9 3 = 1 1 7 6 ,  այս տարւոյն «Հսւմառօտեցի» 
կ’եէ Սարգիս Յովհաննու Սեկնութիւնս «եւ 
ստացայ ւլսւս ինձ ի խրատ և ի վայելումն»:

Նոյն միտքը կը կրկնէ Սարգիս երկրորդ 
յիշաաակարսւնին մէշ. «բազում աշխատու­
թյա մբ ի մին տեղի հաւաքեցի ի ՈԽԶ թուա- 
կանութեանս հսւյկազեանս սեռի... զի անկ- 
եալ մեռաւ տէր Գրիգոր կաթողիկոսն ի դղէ- 
կէն Կոպիտառու. եւ այժմ ոչ ոք է յաջորդեալ 
զա թոռ նորին»: Երկու թուականներու մէջ 
21 տարիներու ոստում կայ, յայտնապէս 
խանգարուած է սկզբնագիրը: Ինձ կը թոփ 
թէ խանգարումը տեղի ունեցած է երկու ու- 
րոյն գրիչներէ զանազան ժամանակներոլ 
մէջ:

Եկամուտ Է Գրիգոր կաթողիկոսի մահուան 
յիշատակութիւնը ... յաւելուածս կ՚ակնսւրկէ 
1194— 1195 տարւոյն դեպքերը: Գրիգոր
կաթողիկոս քարավեժ եղալ 1194-ին.... գոյժը 
Հայաստան հասած ըլլալու է ՈԽԴ (1195) 
թուին:

Այս ըմբռմամբ ՈԽԶ (1197) թուականը 
հարկ ե երկրորդ օրինակողի մը վերագրել, 
որ «Ո Խ Դ» վերածած է ՈԽԶ.-ի, որ ընթա­

ցիկ տարին էր նոր գրչութեան, առանց անդ­
րադառնալու, թէ Կաթողիկոսի մահուան 
շուրջ պատմուածները անհամապատասխան 
են 1197 տարւոյն: Սարգիս Կունտ ինչպէս 
թ. lui և 5 յիշատակարաններու մէջ, նաև 
այս տեղ գործածած ըլլալու էր Սարկաւա- 
գադիր թուականը, ըստ այնմ կ՚ւսռաջարկեմ 
կարդալ' «ի թուակասիս Հայոց նորումս ՂԳ 
ի հայրապետութեան տեառն Գրիգորի և ա- 
ղերս»:

Այսպէս կը ստանանք դարձեալ 1176 տա­
րին: Այս թուականէն երկու տարի ետքը' «ի 
Թուականիս հայոց ՈԻԷ (1178) ի սուրբ յա- 
նապատիս Թեղենիս» կ՛օրինակեն Սեկնու- 
թիւններս Թսւդէոս և Վարդան գրիչները»10:

Հ . Ն . Ակինյանը շատ ճիշտ է նկատել, որ 
խնդրո առարկա աշխատությունը չէր կարող 
գրված լինել 1197 թ. և որ Գրիգոր կաթո­
ղիկոսի մահվան հիշատակությունը հավել­
ված է հեղինակի հիշատակարանի մեջ21: 
Բնավ համոզիչ չի թվում սակայն այն ձևը, 
որով հ. Ն . Ակինյանը փորձում է որոշել Սար­
գիս վրդ. Կունդի Ղուկասու Մեկնության 
գրության թվականը: Նա իր եզրակացության 
է հասնում հիմնականում երկու հանգրվա­
նով.

ա. Սարգիս վրդ. Կունդին առանց որևէ

...U գսփ տտռււ կենդանիս Տեառն և զմեկնութիւնս 
Սրբոց, զերանելւոյն Եփրեմի և Տեառն Կիւրղի Ադեք- 
սւսնդրսւցւոյ U Տեառն Ստեփաննոսի Սիւնեաց վերա­
դիտողի, և Տէր Իգնւստիոսի, և ուր ոչ այսոցիկ' 
Յոհաննու Ոսկեբերանի, և սուղ ինչ վկւսյութիւն 
յԱստուածաբանէ և յեպիլիանէ, U ի Նարեկացի վսւր- 
դապեաէն Գրիգորէ, և յիմսաւոուն հռետորէն Սար- 
կաւագէ:

բազում ջանիւ աշխատեցայ' զւոառս կենդանիս գը- 
տանել զանուշահոտ և զծաղկազարդ զպայծսաաց- 
եալ և զարփիահրսւշ զարեգակնածաւալ ն ւլ|ուսսւ- 
փայլ մեկնութիւն սրբոց վարդապետացն, ... զերա- 
նելոյն Եփրեմի, զՏեառն Կիւրղի Աղեքսանդրացլոյ և 
Տեառն Ստեփաննոսի Սիւնեաց վերադիտողի, ւլՏէր 
Իգնատիոսի, U ուր ոչ այսոցիկ' Յովհաննու Ոսկեբե­
րանի, U սուդ ինչ յԱստուածաբ՚անէն Գրիգորէ առ- 
եալ ի վկայութիւն, U յեպիփանէ Կիպրացւոյ և ի Նա- 
րեկւսցւոյ Գրիգոր վարդապետէ և յիմաստնոյն Սար- 
կաւագ վարդապետէ, ուրեք ուրեք մտառեալ. է ինչ 
ո/ւ ի Մովսիսէ Քերթողէ և ի Մ ամբրէէ Վերծանող է հ 
ի Թէովփլոսէ Ոսկեբերանի աշակերտէ...

Իսկ երկրորդ և ամենակարևոր հավելումը հայտնի է դառնում հետևյալ համեմատությունից.

բ. ...նմանեալ մաղովւ անօսր թռչնոյ արձակել ըզ- 
թեա ի լերինս բարձանց և ի հովիտս ծտղկանց. այլ 
թէպէտ և ունի յօժարութիւն ...

... իբր իմաստուն մեղու թռչելով ի մարգս և ի լերինս 
և ի ծաղկաւէտ բուրաստանս ժողովելով զպիտանիս 
ի նոցանէ առի յօգուտ և ի շահ փրկութեան մարդ- 
կան:

Սարգիս վրդ. Կունդը իրեն երբեք չէր կարող կոչել 
«իմաստուն» ածականով: Առաջին հիշատակարանը 
արդեն ցույց է տալիս:

20 Անդ, էշ 18— 19:
21 Ի միշի այլոց այդ միակ հավելումը չէ, կան նաև 

այլ հավելումներ, որոնցից նշում ենք հետևյալ եր­
կուսը. .



հիմքի նույնացնելով 1172 թ. Ս. Բսւրսեղ 
Կեսարացու ճառերը ընդօրինակող Սարգսի 
«նուաստ գրչի և ախմարի և յետին աշակեր­
տի եկեղեցւոյ սրբոյ ուխտիս» հետ, և գրե­
լով, որ 1146 թ. ինքն իրեն ծեր նկատած 
Սարգիս վրդ. Կունդը 1172 թ. զառամած 
պետք է լիներ, ԿԳ թվականը սրբագրում է 
ՂԳ-ով և ստանում 1176 թ.:

բ. Քանի որ Գրիգոր կաթողիկոսի մահ­
վան թվականը հավելված է և 1197 թ. չի 
համընկնում ,Գրիգոր Քարավեժի մահվան 
թվականի հետ, և քանի որ մի շարք այլ հի­
շատակարաններում Սարգիս վրդ. Կունդը 
օգտագործել է Սարկավագադիր թվականը, 
հետևաբար այստեղ ևս նա պետք է օգտա­
գործեր այն' գրելով. <փ Խոլականիս Հայոց 
նորումս ՂԳ ի հւսյրապետութեան Տեառն 
°ր ի գո ր ի »: Եվ այսպես հ. Ն . Ակինյանը 
դարձյալ ստանում է 1176 թ.:

Կարծում ենք, սակայն, որ ոչ մի անպա­
տեհություն չկա ԿԳ թվականը համարելու

վավերական: Արդեն ժամանակագրականո- 
րեն այն համընկնում է Սւսրգիս վրդ. Կան­
դի Հովհաննես Սարկավագին աշակերտ լի­
նելու իրողությանը: Հովհաննես Սարկավա­
գը ծաղկել է ԺԱ դ. վերջին և ԺԲ դարի ըս- 
կըղբին: Սարգիս վրդ. Կունդը եթե աշակեր­
տել է Հովհաննես Սարկավագին նույնիսկ 
ԺԲ դարի սկզբին. ապա 1146 թ. նա արդեն 
50-ն անց մի անձնավորություն պետք է լի­
ներ:

Վ. Մ. Պետրոսյանցը, չանդրադառնալով, 
որ 1198 թվականին Թեղենիսում գրված մեկ­
նությունը ընդօրինակություն է ավելի հին 
ձեռագրից, թյուրիմացության մեջ է ընկել 
Սարգիս վրդ. Կունդի հետ կապված մի շարք 
հարցերում” :

22 վ .  Մ. Պետրոսրսնց— Թեղենյսւց վանքը իբրն 
մշակութային կենտրոն, Պաւոմա-բսւնսւսիրւււկան հան­
դես, 1982, I. էջ 123— 124:


